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Kirish. Xalqaro munosabatlar taraqqiyoti, xalqaro iqtisodiy-siyosiy, madaniy aloqalar 

va ularning samaralari ana shu xalqlarning tillari leksikasida oʻz aksini topadi. Bunday 

hodisalarning ahamiyati va roliga bagʻishlangan son-sanoqsiz tadqiqotlar mavjud. Biroq, 

shunga qaramay, bu boradagi bahs va munozaralar barham topmagan. Chunki soʻz oʻzlashtirish 

masalasida tilshunos olimlar mushtarak va qatʼiy toʻxtamga kelganlaricha yoʻq. 

Tilshunoslikning dolzarb, oʻta murakkab, ham nazariy, ham amaliy ahamiyat kasb 

etadigan yoʻnalishi – terminologiya hisoblanadi. Har bir millatning hayot tarzi, oʻtmishi, tarixi, 

madaniyati, sanʼati bir xil boʻlmaganidek, til taraqqiyotida ham mushtarak va farqli belgilari 

mavjuddir. Terminologiyaning rivojlanishi, taraqqiy etishi esa albatta, oʻziga xos qonuniyatlar 

asnosida yuz beradi. Shuningdek, terminologiya umumxalq tilining leksikasi negizida paydo 

boʻladi, shakllanadi hamda boyishi uchun xizmat qiladi. Hozirgi kunda tilshunoslikdagi 

terminologiya sohasining taraqqiy etib borishi, hamda, inson ongi tobora rivojlanib 

borayotgani, uning dunyoqarashi, fikri, nuqtai nazari ham takomillashib borayotganligidan 

dalolatdir. Buning natijasi oʻlaroq tilshunoslikning terminologiya yoʻnalishi ham kundan-kunga 

taraqqiy topib, yangi soʻzlarning paydo boʻlishi, kelib chiqishi, taraqqiy etishi va ularning 

yasalishi, soʻzlarga yangi maʼnolarning yuklanishi uchun zamin yaratadi. 

Terminlarni shakllantirish mexanizmlariga bagʻishlangan koʻplab tadqiqotlarga 

qaramay, ular hali ham tilshunoslikning asosiy muammolaridan biri boʻlib qolmoqda. Termin 

yasalishining asosiy tendensiyasi ilmiy tushunchalarni ifodalash uchun foydalaniladigan 

lingvistik vositalarning ixtisoslashuvi, shuningdek, tizimli va termin yasalish modellarining 

tasnif qonuniyatlari, ular aks ettirgan tushunchalarning ana shunday tizimliligi va 

muntazamligiga mos keladi. 

Oʻzlashmalarning har bir til taraqqiyoti va boyishi qonuniyatining manbalaridan biri 

ekanligi sir emas. Oʻzlashtirish jarayoni murakkab hodisa boʻlib, lingvistik hamda 

ekstralingvistik omillar bilan uzviy bogʻlangan. Ijtimoiy – siyosiy, tijoriy-iqtisodiy, diniy 

munosabatlar, madaniy aloqalar, bir tildan boshqa tilga qilinadigan adabiy tarjimalar va h.k. 

natijasida u yoki bu til lugʻat manbasida oʻzlashmalar paydo boʻladi. Tabiiyki, ushbu hodisa 

boshqa qardosh boʻlmagan tillardan kirgan katta miqdordagi oʻzlashmalarga ega oʻzbek adabiy 

tili uchun ham taalluqlidir. 

Adabiyotlar tahlili va metodologiyasi. Terminning оʼziga xos xususiyatlariga uning 

shakli va mazmuniga eʼtibor qaratgan, shuningdek terminologiyaga buyurtma berish 

masalalariga tоʼxtaladigan birinchi nashrlarning mualliflari D.Lotte, E.Dresen, A.Lesoxin, 

S.Chapliqin, G.Vinokur, A.Reformatskiy. Ularning fundamental asarlari umumiy xarakterga ega 

bоʼlib, atama nazariyasi, tilning leksik tizimidagi оʼrni, shuningdek, ilmiy bilimlarning 

verbalizatsiyalangan birligi sifatida atamaga qоʼyiladigan talablarga bagʻishlangan edi. 

Terminologik soʻz yasalishi stixiyali tarzda emas, balki ongli tarzda kechadigan 

jarayondir. Shuning uchun koʻpincha, terminlarning paydo boʻlish sanalari maʼlum. 

Terminlarning yaratilishiga ongli yondashish maʼnosiga koʻra xoslangan soʻz yasovchi 

morfemalarni sohaviy terminologiyalarga sunʼiy ravishda olib kirishga, tushunchalarning 
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maʼlum tasnifiy tizimini shu tushunchalarning lisoniy ifoda vositalari muayyan tizimi bilan 

bogʻlashga imkon beradi [1; 166-c]. 

Termin hosil boʻlish jarayonlari ilmiy va aqliy faoliyatning umumiy qonuniyatlariga 

boʻysunadi. Terminlar tushunchalar, obyektlar va hodisalar nominatsiyasi orqali yoki 

“oʻzlashtirilgan bilimlarni qayd etish usuli” sifatida yaratiladi [2; 123-c.]. Buning uchun termin 

yasalishi termin elementlari, termin modellari va termin yasash usullari kabi barcha zarur 

vositalarni ishlab chiqqan. 

Termin yasalishining xususiyatlari 

1) lingvistik vositalar (milliy til birliklari; boshqa tillardan oʻzlashtirilgan va sunʼiy 

shakllanishlar);  

2) termin yasalish usullari (semantik, morfologik, sintaktik); 

3) terminlarning xususiyatlari bilan bogʻliq. Terminning rasmiy va semantik tuzilishi;  

Butun yillar davomida yangi terminlarni shakllantirishning asosiy mexanizmlarini 

tasniflashga urinishlar qilingan. 

“Koʻp komponentli iboralar bilan koʻrsatilgan” yangi tushunchalarning paydo boʻlishi 

munosabati bilan [1; 16-c], terminlarni shakllantirishning yana bir usuli — qisqartmalar 

yaratishdir. Oxirgi paytlarda tez-tez roʻy berayotgan va terminning asosiy funksiyalarini 

bajarishni taʼminlashga qodir boʻlgan hodisa. Shubha yoʻqki, sanab oʻtilgan terminlarni 

shakllantirish mexanizmlari ularning tarqalishida bir xil emas. 

Xususiyatlardan tashqari termin bir qator belgilarga ham ega boʻlib, belgilarning 

namoyon boʻlishiga qarab terminlarning asosiy turlari ham farqlanadi. Terminlarni ramziy 

birliklar sifatida ularning shakli va tarkibiy xususiyatlari, maʼnosi va qoʻllanish xususiyatlari 

nuqtai nazaridan koʻrib chiqish mumkin. S.V.Grinevning fikricha, terminlar asl (uzoqdan beri 

mavjud yoki maʼlum bir tilda shakllangan) va oʻzlashtirilgan (boshqa tillardan toʻliq yoki 

alohida jihatlarda) boʻlishi mumkin [4; 62-c.]. 

Muhokama. Dunyodagi rivojlangan tillarning deyarli hammasida ozmi-koʻpmi 

oʻzlashgan soʻzlar, iboralar uchrashi, hatto ayrim tillarning aralashib ketganlik xususiyatlari 

avvalo tilshunoslarning, qolaversa, tilga eʼtibori boʻlgan har bir kishining ham diqqatini oʻziga 

jalb qiladi. Ayniqsa, chet soʻzlarning qabul qiluvchi til qonuniyatlariga tezda boʻysunishi, yotligi 

bilinmay xuddi ona tilinikiday moslashib ketaverishi kabi obyektiv omillar soʻz oʻzlashuvi 

masalasini tilshunoslikning eng dolzarb muammolaridan biriga aylantirdi. 

Soʻzlarning bir tildan boshqa bir tilga oʻzlashishi va singishi, shunchaki oddiy jarayon 

emas, balki murakkab lingvistik va ijtimoiy-tarixiy sharoitlar bilan bogʻliq qonuniyatdir. Tildan 

tilga soʻz oʻzlashishi uchun avvalo real sharoit kerak. Bunday sharoit tillarning oʻzaro 

hamkorligi, yaʼni tillar orasidagi aloqalardir. 

Termin tizimning ajralmas elementi hisoblanadi, agar tizim deganda, ular oʻrtasida 

majburiy bogʻliqlik mavjud boʻlgan yaxlit elementlarning yigʻindisi tushunilsa, bunday yaxlitlik 

ichidagi bogʻlanishlar yigʻindisi uning tuzilishini oldindan belgilab beradi[3; 72-c.]. Tahlil 

qilingan ingliz iqtisodiy terminologik tizimida quyidagi termin guruhlari ajratiladi: 

1) asl maʼnosini saqlab qolgan asosiy oʻzlashtirilgan atamalar;  

2) ushbu leksik birliklardan hosil boʻlgan atamalar, shuningdek, bir yoki bir nechta 

komponentlari asosiy atamalar boʻlgan iboralar;  

3) boshqa bilim sohalaridan olingan va oʻrganilayotgan terminologik tizimga tushganda 

“semantik oʻzgarishlarga” duchor boʻlgan atamalar. 
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Tilning elementlarini boshqa tilda ishlatish jarayoni sifatida soʻz oʻzlashish til belgisining 

qarama-qarshiligi bilan bogʻliq. Dunyoning 50 ga yaqin tillaridan oʻzlashtirilgan leksik birliklar 

ingliz tili lugʻatining deyarli 75 foizini tashkil qiladi va turli tarixiy davrlarda hamda turli 

rivojlanish va mavjudlik sharoitlari taʼsirida olingan lugʻat qatlamlarini oʻz ichiga oladi. 

Soʻz oʻzlashish usullari, shakllari va turlari, shuningdek, olingan soʻzning yangi lingvistik 

muhitda sodir boʻladigan oʻzgarishlari ham diqqatga sazovordir. Soʻz olishlar, birinchi 

navbatda, maʼlum bir tilning lugʻat tarkibining tizimli tuzilishiga taʼsiri, shuningdek, bir qator 

genetik xususiyatlar saqlanib qolgan boʻlsa, ularni oʻzlashtirgan tildagi alohida mavqeyi bilan 

qiziq. 

Oʻzbek tilidagi rieltorlik faoliyatiga oid terminlar asosan ingliz tilidan oʻzlashgan 

terminlar boʻlib, ular oʻzbek tiliga tub termin sifatida kirib kelgan. 

Misol qilib oladigan boʻlsak,  

Direkt – kosting — bevosita xarajatlarni ishlab chiqargan mahsulot yoki buyumlar 

boʻyicha umumlashtiradigan boshqaruv hisobining tizimi termini garchi ikkita komponentdan 

iborat boʻlsa-da, oʻzbek tilida tub termin hisoblanadi. Direkt – kosting terminini koʻrib 

chiqadigan boʻlsak, aslida ingliz tilidagi direct-costing terminining oʻzbek tiliga toʻgʻridan 

toʻgʻri kirib kelgan variantidir. Ingliz tilida ushbu termin quyidagi tarkibiy qismlarga ajratamiz 

direct adjective (sifat), cost verb (feʼl) va –ing, lekin oʻzbek tilida biz direkt-kosting terminini 

tarkibiy qismlarga ajrata olmaymiz, chunki termin tarkibidagi soʻzlar ham, -ing qoʻshimchasi 

ham oʻzbek tilida mavjud emas shu sababli, biz bu terminni oʻzbek tilida tub termin deb 

izohlaymiz. 

Bundan tashqari ingliz tili iqtisodiy terminologiyasida predlog bilan yasalgan terminlar 

ham katta qismdan iborat va bu terminlarning ham bir qanchasi oʻzbek tilining oʻzlashma 

qatlamiga oʻzlashgan, masalan,  

Overdraft – kontokorrent hisob raqamining maxsus shakli hisoblanadi. Uning oʻziga xos 

xususiyati shundan iboratki, bank mijozning asosiy “talab qilib olinguncha” depozit hisob 

raqamida qisqa muddat mobaynida debetli (qoplanmagan) qoldiq boʻlishiga ruxsat beradi. 

Overdraft hisob raqamidan foydalanish huquqi eng ishonchli mijozlargagina beriladi. 

Invoice — hisob-faktura; 

forfeyting — mol (tovarlar) yetkazib berish va xizmatlar koʻrsatish boʻyicha talablar 

qoʻyish huquqini olish, ushbu talabga doir operatsiyalarni bajarish va uning inkasso qilish xatarini 

qabul qilishdir; 

Yuqorida keltirilgan ikkita misoldan koʻrinib turibdiki, ikkala termin ham oʻzbek tiliga 

toʻgʻridan toʻgʻri, soʻzma-soʻz qabul qilingan. Ingliz tilida ushbu terminlar preposition+noun 

(predlog+ot) tarkibiy qismlariga boʻlinadi, lekin oʻzbek tilida predlog mavjud boʻlmaganligi 

sababli biz bu terminlarni tarkibiy qismlarga ajrata olmaymiz, tub termin sifatida qabul qilamiz. 

Ayni chogʻda, oʻzbek tili ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ilmiy-texnikaviy va h.k. sohalari 

terminologiyasi tizimida oʻzbek tili qonunlariga amal qilgan holda muayyan qismi oʻzbek 

tilining soʻz yasovchi affikslari bilan almashtirilgan ulkan miqdordagi xalqaro baynalmilal 

terminlar qoʻllanmoqda [6; 100-b.] 

Natijalar. Bugungi kunda oʻzlashma qatlamdagi terminlarni kalkalash orqali oʻz 

qatlamga oʻtkazilmoqda. Kalkalash soʻz oʻzlashtirishning keng qoʻllaniladigan shakli boʻlib, 

tilning bugungi kundagi lugʻat tarkibi kengayishi va boyishida juda faolligi allaqachon 

aniqlangan.  
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Xorijiy tushuncha oʻzlashtirilar ekan, u bilan birga bu tushunchani ifodalovchi xorijiy 

soʻz oʻzlashtirilmasdan, bu tushuncha uchun oʻzlashtiriluvchi tilning oʻz soʻzi tanlanishi yoki 

yangi soʻz yasalishi (kalka) ham mumkin. Masalan, ruscha “бизнесмен” tushunchasi 

oʻzlashtirilar ekan, uni nomlash uchun oʻzbekcha “tadbirkor” soʻzi tanlangan va bu soʻz oʻzbek 

tilining faol lugʻatidan joy olgan. Yoki “” tushunchasini oʻzlashtirishda mazkur ruscha birlik 

oʻzbek tiliga kalkalash yoʻli bilan olingan, yaʼni oʻzbek tilida “uyali aloqa” tarzidagi nominativ 

birlik yasalgan. Albatta, tushuncha oʻzlashtirishning bu koʻrinishida ham olamning konseptual 

manzarasi bilan bir qatorda oʻzlashtiruvchi tildagi olamning lisoniy manzarasi ham boyiydi, 

yaʼni oʻzlashtiruvchi tildagi muayyan soʻz yangi maʼno kasb etadi yoki yangi birlik paydo boʻladi 

Kalkalash jarayoni oʻzbek tilining barcha terminologik sistemalariga xos boʻlib, asosan 

ikki maʼlum, yaʼni: a) sturuktur (soʻz yasash), b) semantik kalka turi orqali reallashadi. Bu 

tizimda, shubhasiz, struktur kalkalar yetakchilik qiladi. Struktur (soʻz yasash) kalkalar sirasiga 

oʻzbek adabiy tili vositalari yordamida boshqa tillarga oid modellardan, ularning morfologik 

qismlarini tarjima qilish bilan yasalgan terminlar kiradi. Muayyan tilning leksik – soʻz yasash 

materiallari negizida hosil qilingan struktur kalkalar tom maʼnodagi oʻzlashma hisoblanmaydi. 

Buni quyidagi usullar bilan amalga oshirish mumkin: 

1. Sodda oʻzlashma terminning oʻzbek tilidagi affikslarni qoʻshish orqali, masalan,  

2. patentchi – patent –oʻzlashma termin, -chi oʻzbek tilidagi shaxs oti yasovchi 

qoʻshimcha, bunda patent soʻzi oʻzlashma qatlamga mansub termin hisoblanib, oʻzbek tilidagi -

chi shaxs oti yasovchi qoʻshimcha qoʻshish orqali patentchi termini oʻzlashma qatlamga oʻtadi. 

3. Koʻp komponentli murakkab terminlarning kamida bitta komponentini oʻzbek 

tiliga tarjima qilish yoki oʻzbek tilidagi muqobilini berish orqali, masalan, 

4. Real aktiv bozori- moddiy resurslarning oldi-sotdi mexanizmi,  

5. Abstrakt mehnat — shaklidan qatʼi nazar, insonning aqliy, ruhiy, jismoniy 

energiyalarining birgalikdagi sarfi; 

6. ushbu uch komponentli terminning birinchi va ikkinchi komponenti ingliz tilida, 

uchinchi komponenti esa oʻzbek tilida boʻlganligi sababli ushbu termin oʻzbek tilining oʻz 

qatlamiga mansub termin hisoblanadi. 

7. Xalqaro termin elementlar orqali, masalan, 

8. Makroiqtisodiyot — [makro…. + iqtisodiyot] – bozor xoʻjaligi umumiy 

nazariyasining boʻlimi: mamlakat iqtisodiyoti, umuman milliy xoʻjalikka oid kata miqyosdagi 

iqtisodiy hodisalar va jarayonlarni oʻrganadi [7; 115-b.],  

9. agrobiznes — qishloq xoʻjaligidagi biznes. Keng maʼnoda, bunga qishloq xoʻjaligi 

bilan shugʻullanuvchi biznes turlari kiradi ushbu terminlarning birinchi qismi xalqaro 

terminelement boʻlib, ikkinchi qismi esa oʻzbek tilidagi termindir.  

10. Xalqaro prepozitiv terminelementlarni maxsus tadqiq etgan A.Madvaliyev [8;28-

30-b.] ularni quyidagi uch guruhga boʻlish mumkinligini taʼkidlaydi: 1) donor tillar, yaʼni lotin 

va yunon tillarida mustaqil maʼnoli soʻzlar sanalgan va terminologik sistemalarda maʼnosi 

tushunarli boʻlgan terminelementlar: avto-, agro-, allo-, antropo-, astro-, biblio-, bio-, gastro-, 

geo-, getero-, gibro-, gomo-, zoo-, ixtio-, karbo-, kardio-, kosmo-, kripto-, lito-, makro-, mezo-, 

mikro-, nevro-, neo-, nitro-, poli-, radio-, sulfa-, tele-, tio-, elektro-, eritro- va h.k.; 2) lotin va yunon 

tillarida sanoq va tartib sonlarni anglatuvchi terminelementlar: bi-, geksa-, gepta-, detsi-, di-, 

milli-, nona-, penta-, proto- va h.k.; 3) lotin va yunon tillariga xos yuklama hamda pristavka (old 

qoʻshimcha yoxud old koʻmakchi) xarakteridagi terminelementlar: a-, an-, ana-, apo-, de-, dis-, 
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in-, inter-, kontr-, meta-, para-, per-, pre-, pro-, re-, sin-, sim-, sub-, trans-, ultra-, eks-, en-, epi- va 

h.k.  

Terminlarning nutqda qoʻllanilishida semantik xususiyatlar qanchalik ahamiyatli boʻlsa, 

terminlarning struktur xususiyatlari ham shunchalik hisoblanadi. Izlanishlar davomida 

terminlarga xos universal xususiyatlar sifatida terminlarning aniq maʼno ifodalanishi qayd 

qilinadi.  

Rieltorlik faoliyatiga oid terminlar yuqorida keltirilgan xalqaro terminelementlarning 

birinchi va uchinchi guruhi orqali yasash mumkin, ikkinchi guruhdagi yunon va lotin tillarida 

sanoq va tartib sonlarni anglatuvchi terminelementlar orqali yasaluvchi terminelementlar 

uchramaydi. 

Xulosa. 

1. Tahlil qilingan misollar shuni ko`rsatmoqdaki, o`zbek tili o`zlashma qatlamidagi  

rieltorlik faoliyatiga oid terminlarning  o`z qatlamdagi rieltorlik sohasiga tegishli terminlarga 

nisbatan faol qo`llaniladi. 

2. O`zbek tili o`z qatlamidagi rieltorlik faoliyatiga oid terminlarning asosiy qismi o`z 

qatlamdagi terminlarga o`zbekcha affiks qo`shish orqali yasalgan 

Yuqoridagi terminelementlarning 3ta guruhidan faqat birinchi va ikkinchi guruhida 

o`zbek tilidagi iqtisodiy terminlar yasalishida ishtirok etadigan xalqaro terminelementlar 

mavjud. 
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